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nl   Nederlands

nl   Niet opnieuw steriliseren 

nl   Niet hergebruiken

nl   Raadpleeg de gebruiksinstructies

nl   Gesteriliseerd met stoom

nl   Uiterste gebruiksdatum JJJJ-MM-DD

nl   Fabricagedatum

nl   Let op: De Amerikaanse federale wetgeving bepaalt dat dit product alleen mag worden verkocht door of in 
opdracht van een arts.

nl   Partijnummer

nl   Catalogusnummer

nl   Bevoegde vertegenwoordiger in de Europese Gemeenschap

nl   Fabrikant

nl   Recyclebare verpakking 
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1.	 Slang recht afsnijden.

2.	 Metalen ringen bevestigen. 
Plaats een ring aan het uiteinde van elke slang.

3.	 Spoelen. 
Spoel de uiteinden van beide slangen met geschikte oplossing.

AMS™ Quick Connect   
Hechtdraadloze raamconnectors
Gebruiksinstructies

Montagehandleiding voor hechtdraadloze AMS Quick Connect-raamconnectors

Nederlands
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4.	 Breng de eerste slang in. 
Duw de slang stevig op de middenwand van de connector zoals 
te zien via het raam van de connector.

5.	 Koppelen. 
Duw de tweede slang stevig tegen de middenwand. Controleer 
via het raam of beide slanguiteinden nog steeds tegen de 
middenwand aanliggen.

6.	 Plaats de metalen ringen tegen de connector voordat u het 
montagehulpmiddel toepast.

7.	 Houd de connector niet in het montagehulpmiddel. Dit kan 
ertoe leiden dat de metalen ring niet op de connector aansluit 
en dat de pinnen van de metalen ringen niet passen op de 
verbinding.
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8a.	 Zorg ervoor dat de verbinding volledig is ingebracht in het 
montagehulpmiddel. Knijp langzaam in de handgreep en maak 
het hulpmiddel dicht. Indien een pin van de metalen ring niet 
in de connector gaat voordat de verbinding tot stand komt, 
verminder de druk op de verbinding en plaats de metalen 
ring weer op de connector. Breng de verbinding tot stand. De 
afsluitplug moet de tegenoverliggende handgreep raken.

8b.	 Bij gebruik van een gehoekte connector moet het 
montagehulpmiddel twee keer worden gebruikt – een keer 
op elk uiteinde van de connector. Controleer ook nu of de 
slangen aan beide kanten tegen de middenwand van de 
connector aanliggen. De afsluitplug moet elke keer het 
montagehulpmiddel op de tegenoverliggende handgreep 
raken.

LET OP: Controleer de slangen voordat u het montagehulpmiddel 
sluit. Pas op dat de slangen niet worden afgekneld tussen de kaken 
van het montagehulpmiddel en de connector. De slangen moeten 
door de sleuven in het montagehulpmiddel recht uit de uiteinden van 
de connector naar buiten komen.

8c.	 Als u een 3-wegconnector gebruikt, moet het 
montagehulpmiddel 3 keer worden gebruikt – een keer aan 
elk uiteinde van de connector. Het montagehulpmiddel moet 
worden aangebracht vanaf de zijde van elk connectoruiteinde. 
Schuif de slang in elk connectoruiteinde totdat deze de 
binnenwand van de connector raakt; u kunt dit zien door het raam 
van de connector.

LET OP: De lange poot van de 3-wegconnector moet worden 
verbonden met de controlepomp.
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9.	 Controleren. 
Controleer nadat de verbinding tot stand is gebracht, beide 
uiteinden van de verbinding grondig. Sluit de connector niet 
indien de tand(en) van de metalen ring niet in de connector 
zitten en uitsteken. Maak de verbinding opnieuw door deze 
eruit te snijden en een volledig nieuwe verbinding te maken.

Onjuist
Perforeert de slangen.

Juist
Slangen komen recht uit de uiteinden van de connector. Na gebruik
van het montagehulpmiddel voor AMS Quick Connect moet de slang
gedeeltelijk uit het raam van de connector uitstulpen. Dit wijst erop dat 
de slang nog steeds goed tegen de middenwand van de connector zit.
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Het AMS Quick Connect-systeem kan niet opnieuw gesteriliseerd worden. Door de gangbare 
sterilisatiemethoden in het ziekenhuis zullen de connectoronderdelen beschadigd raken.  
(Het montagehulpmiddel kan opnieuw gesteriliseerd worden.)

OPMERKING:  Hechtdraadloze AMS Quick Connect-raamconnectors mogen niet worden gebruikt bij 
slangen voor revisie.

Levering en opslag
WAARSCHUWING: De inhoud wordt STERIEL geleverd. Niet gebruiken als de steriele barrière is beschadigd. 
Bel in geval van beschadiging uw AMS-vertegenwoordiger.
Uitsluitend bedoeld voor gebruik bij één patiënt. Niet hergebruiken, herverwerken of hersteriliseren. 
Hergebruiken, herverwerken of hersteriliseren kan de structurele integriteit van het hulpmiddel aantasten 
en/of de werking van het hulpmiddel verstoren, wat op zijn beurt letsel, ziekte of overlijden van de patiënt 
kan veroorzaken. Hergebruiken, herverwerken of hersteriliseren brengt tevens het risico van verontreiniging 
van het hulpmiddel en/of infectie of kruisbesmetting van de patiënt met zich mee, zoals maar niet beperkt 
tot de overdracht van besmettelijke ziekte(n) tussen patiënten. Besmetting van het hulpmiddel kan leiden 
tot letsel, ziekte of overlijden van de patiënt. Werp dit product en het verpakkingsmateriaal na gebruik weg 
volgens het hiervoor geldende beleid van de instelling en de overheid.
Bewaar het product bij kamertemperatuur op een schone, droge en donkere plaats.
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Australian Sponsor Address
Boston Scientific (Australia) Pty Ltd
PO Box 332
BOTANY
NSW 1455
Australia
Free Phone 1800 676 133
Free Fax 1800 836 666

Brazil Local Contact
Para informações de contato da
Boston Scientific do Brasil Ltda,
por favor, acesse o link
http://www.bostonscientific.com/bra

Ос
тар

ял
а в
ер
си
я. Д

а н
е с
е и
зп
ол
зва

. 

Zasta
ralá verze. N

epoužívat. 

Foræ
ldet v

ersi
on. M

å ikke anvendes. 

Versi
on überholt. 

Nicht v
erw

enden. 

Aegunud versi
oon. Ä

rge kasu
tage. 

Πα
λιά

 έκ
δο
ση

. Μ
ην

 τη
ν χ
ρη
σιμ

οπ
οιε
ίτε

. 

Outdated versi
on. D

o not u
se. 

Versi
ón obso

leta. N
o utili

zar. 

Versi
on périm

ée. N
e pas u

tili
ser. 

Zasta
rje

la verzija
. N

emojte
 upotre

blja
vati. 

Úrelt ú
tgáfa. N

otið
 ekki. 

Versi
one obso

leta. N
on utili

zzare. 

Novecojusi v
ersi

ja. N
eizmantot. 

Pasenusi v
ersi

ja. N
enaudokite

. 

Elavult v
erzió. N

e használja
! 

Dit i
s e

en verouderde versi
e. N

iet g
ebruiken. 

Utdatert v
ersj

on. Skal ik
ke brukes. 

Wersj
a przeterm

inowana. N
ie uż

ywać.
 

Versã
o obso

leta. N
ão utili

ze. 

Versi
une expira

tă.
 A nu se

 utili
za. 

Zasta
raná verzia. N

epoužívať.
 

Zasta
rela ra

zliči
ca. N

e uporabite
. 

Vanhentunut v
ersi

o. Ä
lä käytä. 

Föråldrad versi
on. A

nvänd ej. 

Güncel o
lm

ayan sü
rüm. K

ulla
nmayın

.



American Medical Systems, Inc. 
10700 Bren Road West
Minnetonka, MN 55343 U.S.A.
U.S. Toll Free: 1 800 328 3881
Tel: +1 952 930 6000
Tel: +31 20 593 8800

American Medical Systems Europe B.V.
Haarlerbergweg 23 G
1101 CH Amsterdam Zuid-Oost
The Netherlands

©2017 Boston Scientific Corporation or its affiliates.
All rights reserved. All trademarks are property of 
the respective owners.
230128-19-MH (2017-12)

Ос
тар

ял
а в
ер
си
я. Д

а н
е с
е и
зп
ол
зва

. 

Zasta
ralá verze. N

epoužívat. 

Foræ
ldet v

ersi
on. M

å ikke anvendes. 

Versi
on überholt. 

Nicht v
erw

enden. 

Aegunud versi
oon. Ä

rge kasu
tage. 

Πα
λιά

 έκ
δο
ση

. Μ
ην

 τη
ν χ
ρη
σιμ

οπ
οιε
ίτε

. 

Outdated versi
on. D

o not u
se. 

Versi
ón obso

leta. N
o utili

zar. 

Versi
on périm

ée. N
e pas u

tili
ser. 

Zasta
rje

la verzija
. N

emojte
 upotre

blja
vati. 

Úrelt ú
tgáfa. N

otið
 ekki. 

Versi
one obso

leta. N
on utili

zzare. 

Novecojusi v
ersi

ja. N
eizmantot. 

Pasenusi v
ersi

ja. N
enaudokite

. 

Elavult v
erzió. N

e használja
! 

Dit i
s e

en verouderde versi
e. N

iet g
ebruiken. 

Utdatert v
ersj

on. Skal ik
ke brukes. 

Wersj
a przeterm

inowana. N
ie uż

ywać.
 

Versã
o obso

leta. N
ão utili

ze. 

Versi
une expira

tă.
 A nu se

 utili
za. 

Zasta
raná verzia. N

epoužívať.
 

Zasta
rela ra

zliči
ca. N

e uporabite
. 

Vanhentunut v
ersi

o. Ä
lä käytä. 

Föråldrad versi
on. A

nvänd ej. 

Güncel o
lm

ayan sü
rüm. K

ulla
nmayın

.




